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ความปลอดภัย   1  ความปลอดภัย

โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยต่อไปนี้

1.1  หมายเหตท่ัุวไป

¡ โปรดอ่านคู่มือฉบับนี้อยา่งละเอียด

¡ โปรดเก็บรักษาคู่มือและข้อมูลผลิตภัณฑ์สำ�หรับการใช้งานในภายหลังหรือผู้

ใช้งานคนถัดไปไว้ให้ดี

¡ ห้ามเชื่อมต่อเครื่องหากเกิดความเสียหายระหว่างการขนสง่
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1.2  การใช้งานทีต่รงตามวัตถปุระสงค์

โปรดใช้งานเครื่องเฉพาะในกรณีต่อไปนี้:

¡ ใช้ในการแชเ่ย็นและแชแ่ข็งอาหาร รวมถึงการทำ�น้ำแข็งก้อน

¡ ในครัวเรือนและในพื้นท่ีปิดบริเวณรอบบ้าน

¡ ท่ีความสูงไมเ่กิน 2000 ม. เหนือระดับน้ำทะเล

1.3  การจำ�กัดกลุ่มผูใ้ช้

เด็กท่ีมีอายุ 8 ปีขึ้นไปและบุคคลท่ีด้อยความสามารถทางรา่งกาย ประสาท

สัมผัส หรือทางจิต และ/หรือผู้ขาดประสบการณ์และความรู้สามารถใช้งาน

เครื่องนี้ได้ ถ้ามีผู้คอยระวังดูแลหรือได้รับการชี้แจงวิธีใช้งานได้อยา่งปลอดภัย

และเข้าใจถึงอันตรายท่ีจะเกิดขึ้นได้

ไมอ่นุญาตให้เด็กเล่นกับอุปกรณ์เครื่องนี้

ห้ามเด็กทำ�ความสะอาดและทำ�การบำ�รุงรักษาท่ัวไปโดยไมอ่ยูภ่ายใต้การดูแล

1.4  การขนยา้ยอยา่งปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

อุปกรณ์ท่ีมีน้ำหนักมากอาจจะทำ�ให้ได้รับบาดเจ็บขณะท่ียกขึ้น

ห้ามยกอุปกรณ์ขึ้นเพียงลำ�พัง

1.5  การติดต้ังอยา่งปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟดูด!

การติดต้ังอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตราย

สามารถเชื่อมต่อและใช้เครื่องนี้ทำ�งานได้ตามข้อมูลอ้างอิงบนป้ายกำ�กับรุน่

เท่านั้น
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ให้เชื่อมต่อเครื่องผา่นทางซ็อคเกตท่ีติดต้ังตามข้อกำ�หนดซึ่งมีการต่อกราวด์

กับแหล่งจ่ายไฟท่ีมีกระแสไฟฟ้าสลับ

ต้องมีการติดต้ังระบบป้องกันไฟฟ้าของระบบไฟฟ้าในบ้านอยา่งถูกต้องตาม

ข้อกำ�หนด

ห้ามใช้ไฟเครื่องผา่นอุปกรณ์สวิตช์ภายนอก เชน่ ตัวจับเวลาหรือการควบคุม

ระยะไกล

หากติดต้ังอุปกรณ์แล้ว จะต้องเข้าถึงปล๊ักไฟและสายไฟได้ง่าย หรือหากไม่

สามารถเข้าถึงได้อยา่งอิสระ จะต้องติดต้ังอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อในการติด

ต้ังระบบไฟฟ้าแบบถาวรตามข้อกำ�หนดการติดต้ัง

ในการติดต้ังอุปกรณ์ โปรดระมัดระวังว่าสายไฟต่อไมไ่ด้ถูกอัดจนติดขัดหรือ

ได้รับความเสียหาย

ฉนวนหุ้มหรือสายไฟท่ีชำ�รุดเสียหายเป็นอันตราย

ห้ามให้สายไฟสัมผัสกับแหล่งกำ�เนิดความร้อนเด็ดขาด

คำ�เตือน ‒ ระวังการระเบดิ!

หากชอ่งระบายอากาศของเครื่องปิดอยู ่สว่นผสมระหว่างแก๊สกับอากาศท่ีมี

คุณสมบัติติดไฟอาจก่อตัวขึ้นในกรณีท่ีวงจรทำ�ความเย็นมีรอยรั่ว

ห้ามปิดชอ่งระบายอากาศในตัวเรือนเครื่องหรือตัวเรือนการติดต้ัง

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟไหม้!

การใช้สายเชื่อมต่อเพื่อขยายความยาวสายไฟและอะแดปเตอร์ท่ีไมไ่ด้รับ

อนุญาตอาจก่อให้เกิดอันตราย

ห้ามใช้สายไฟต่อขยายหรือปล๊ักพว่งแบบหลายชอ่ง

ใช้เฉพาะอะแดปเตอร์และสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟท่ีผู้ผลิตอนุญาตเท่านั้น
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หากสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟสั้นเกินไปและไมม่ีสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

เส้นท่ียาวกว่า โปรดติดต่อชา่งไฟฟ้าเพื่อปรับระบบติดต้ังภายในบ้านให้

เหมาะสม

ปล๊ักต่อซ็อคเกตแบบหลายตัวหรือชิ้นสว่นจ่ายไฟแบบพกพาอาจมีความร้อน

สูงเกินและก่อให้เกิดไฟลุกไหม้

ห้ามวางปล๊ักต่อซ็อคเกตแบบหลายตัวหรือชิ้นสว่นจ่ายไฟแบบพกพาไว้

บริเวณด้านหลังตัวเครื่อง

1.6  การใช้งานอยา่งปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟดูด!

ความชื้นท่ีแทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้เกิดไฟฟ้าดูดได้

ใช้งานเครื่องในพื้นท่ีปิดเท่านั้น

ห้ามปล่อยให้เครื่องอยูใ่นบริเวณท่ีต้องสัมผัสความร้อนและความชื้นสูง

ห้ามใช้เครื่องทำ�ความสะอาดไอน้ำหรือเครื่องทำ�ความสะอาดแรงดันสูงใน

การทำ�ความสะอาดอุปกรณ์

คำ�เตือน ‒ ระวังการขาดอากาศหายใจ!

เด็กอาจจะดึงวัสดุหีบหอ่มาสวมหัวหรือเอามาพันจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามท้ิงวัสดุหีบหอ่ไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับวัสดุหีบหอ่

เด็กอาจจะสูดหรือกลืนชิ้นสว่นขนาดเล็กเข้าไปจนขาดอากาศหายใจได้

ห้ามท้ิงชิ้นสว่นขนาดเล็กไว้ใกล้เด็ก

ห้ามเด็กเล่นกับชิ้นสว่นขนาดเล็ก
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คำ�เตือน ‒ ระวังการระเบดิ!

วงจรน้ำหล่อเย็นท่ีชำ�รุดเสียหายอาจทำ�ให้น้ำยาทำ�ความเย็นท่ีมีคุณสมบัติ

ติดไฟเกิดการรั่วไหลและระเบิด

ห้ามใช้อุปกรณ์เชิงกลอ่ืนหรือสารใดๆ นอกเหนือจากท่ีผู้ผลิตแนะนำ�เพื่อเรง่

กระบวนการละลายน้ำแข็ง

นำ�วัตถุดิบท่ีจับตัวเป็นน้ำแข็งออกโดยใช้วัตถุท่ีมีลักษณะท่ือ เชน่ ไม้ตักน้ำผึ้ง

ผลิตภัณฑ์ท่ีมีสารขับดันท่ีมีคุณสมบัติติดไฟและสารไวไฟอาจเกิดการระเบิด

เชน่ กระป๋องสเปรย์

ห้ามจัดเก็บผลิตภัณฑ์ท่ีมีสารขับดันท่ีมีคุณสมบัติติดไฟและสารไวไฟไว้ใน

เครื่อง

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟไหม้!

อุปกรณ์ไฟฟ้าภายในตัวเครื่องอาจก่อให้เกิดไฟลุกไหม้ เชน่ อุปกรณ์ทำ�ความ

ร้อนหรือเครื่องทำ�ไอศกรีมระบบไฟฟ้า

ห้ามใช้งานอุปกรณ์ไฟฟ้าภายในตัวเครื่อง

คำ�เตือน ‒ ระวังการบาดเจ็บ!

ภาชนะท่ีมีเครื่องด่ืมอัดลมอาจระเบิดแตก

ห้ามจัดเก็บภาชนะท่ีมีเครื่องด่ืมอัดลมในชอ่งแชแ่ข็ง

ระวังได้รับบาดเจ็บท่ีดวงตาเนื่องจากการรั่วไหลของน้ำยาทำ�ความเย็นท่ีมี

คุณสมบัติติดไฟและแก๊สท่ีเป็นอันตราย

ห้ามให้ท่อสารทำ�ความเย็นและท่อระบายชำ�รุดเสียหาย

ตัวเครื่องอาจพลิกล้ม

ห้ามเหยียบหรือลงน้ำหนักบนฐานวาง ชั้นเล่ือน หรือประตู

7



th ความปลอดภัย

คำ�เตือน ‒ ระวังเกิดบาดแผลจากความเยน็จัด!

การสัมผัสกับอาหารแชแ่ข็งและพื้นผิวท่ีมีความเย็นอาจทำ�ให้เกิดแผลไหม้

เนื่องจากความเย็น

ห้ามนำ�อาหารแชแ่ข็งเข้าปากทันทีหลังจากนำ�ออกจากชอ่งแชแ่ข็ง

หลีกเล่ียงไมใ่ห้ผิวหนังสัมผัสกับอาหารแชแ่ข็ง น้ำแข็ง และพื้นผิวในชอ่งแช่

แข็งเป็นเวลานาน

ข้อควรระวัง ‒ ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ต่อไปนี้เพื่อป้องกันไมใ่ห้วัตถุดิบเกิดการปนเปื้ อน

หากเปิดประตูค้างไว้เป็นเวลานาน อุณหภูมิในชอ่งต่างๆ ของเครื่องอาจเพิ่ม

สูงขึ้นเป็นอยา่งมาก

ทำ�ความสะอาดพื้นผิวท่ีอาจสัมผัสกับวัตถุดิบและระบบระบายน้ำท่ีสามารถ

เข้าถึงได้เป็นประจำ�

จัดเก็บเนื้อสัตว์และเนื้อปลาดิบในตู้เย็นโดยใช้ภาชนะท่ีเหมาะสมเพื่อไมใ่ห้

สัมผัสกับวัตถุดิบอ่ืนๆ หรือมีน้ำจากเนื้อสัตว์ดังกล่าวหยดลงบนวัตถุดิบ

หากตู้แชเ่ย็น/ตู้แชแ่ข็งว่างเปล่าเป็นเวลานาน ให้ปิดใช้งานเครื่อง ละลายน้ำ

แข็ง ทำ�ความสะอาด และเปิดประตูท้ิงไว้เพื่อป้องกันการเกิดเชื้อรา

ชิ้นสว่นในตัวเครื่องท่ีทำ�จากโลหะหรือมีลักษณะคล้ายโลหะอาจประกอบด้วย

อะลูมิเนียม หากวัตถุดิบท่ีเป็นกรดสัมผัสกับอะลูมิเนียม อะลูมิเนียมไอออนอาจ

ปนเปื้ อนเข้าไปในวัตถุดิบ

ห้ามบริโภควัตถุดิบท่ีมีการปนเปื้ อน

1.7  ตัวเครื่องทีช่ำ�รุดเสยีหาย

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟดูด!

เครื่องหรือสายไฟท่ีชำ�รุดเสียหายเป็นอันตราย

ห้ามใช้งานเครื่องท่ีชำ�รุดเสียหายโดยเด็ดขาด
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ความปลอดภัย th

ห้ามดึงสายไฟเพื่อหยุดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟโดยเด็ดขาด

ให้ดึงท่ีปล๊ักไฟของสายไฟทุกครั้ง

ถ้าเครื่องหรือสายไฟชำ�รุด ให้ดึงปล๊ักไฟของสายไฟต่อออกหรือปิดสวิตช์

ฟิวส์ในกล่องฟิวส์ทันที

ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หนา้ 32

การซอ่มแซมอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญท่ีผา่นการอบรมดำ�เนินการซอ่มแซม

เครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำ�หรับการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น

หากสายไฟหรือสายเชื่อมต่อเครื่องของเครื่องนี้ได้รับความเสียหาย จะต้อง

เปล่ียนมาใช้สายไฟแบบพิเศษหรือสายเชื่อมต่อเครื่องแบบพิเศษ ซึ่ง

จำ�หนา่ยโดยผู้ผลิตหรือฝ่ายบริการลูกค้า

คำ�เตือน ‒ ระวังไฟไหม้!

ในกรณีท่ีท่อชำ�รุดเสียหาย น้ำยาทำ�ความเย็นท่ีมีคุณสมบัติติดไฟและแก๊ส

อันตรายอาจรั่วไหลและเกิดการลุกไหม้

จัดวางเครื่องให้อยูห่า่งจากเปลวไฟและแหล่งกำ�เนิดไฟ

ระบายอากาศภายในห้อง

ปิดเครื่อง  หนา้ 17

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟหรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุม

ระบบไฟฟ้า

โทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  หนา้ 32
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th การหลีกเล่ียงความเสียหายต่อทรัพย์สิน

การหลกีเลีย่งความเสยีหายต่อทรพัยส์นิ2  การหลกีเลีย่งความเสยีหาย

ต่อทรพัยส์นิ

ข้อควรทราบ

ตัวเครื่องท่ีมีน้ำหนักมากหรือล้อเล่ือนเครื่อง

ท่ีมีลักษณะเอียงอาจทำ�ให้พื้นเกิดความเสีย

หายขณะเล่ือนตัวเครื่อง

ขนย้ายเครื่องโดยใช้รถเข็นสองล้อ

ใช้แผน่ป้องกันพื้นขณะเล่ือนตัวเครื่อง

และห้ามเคล่ือนไหวแบบสลับฟันปลา

เสาประตูท่ีกางออกอาจทำ�ให้ตัวเครื่องเกิด

ความเสียหายขณะปิดประตูเครื่อง

ห้ามกางเสาประตูออกด้วยตนเองโดยเด็ด

ขาด

หากเสาประตูกางออกอยู ่ให้พับเข้าก่อน

ปิดประตูเครื่อง

การใช้ตัวเครื่อง ฐานวาง ชั้นเล่ือน หรือฝา

เครื่องเป็นท่ีนั่งหรือท่ีปีนอาจทำ�ให้เครื่องเกิด

ความเสียหายได้

ห้ามเหยียบหรือลงน้ำหนักบนตัวเครื่อง

ฐานวาง ชั้นเล่ือน หรือฝาเครื่อง

ชิ้นสว่นพลาสติกและซีลประตูอาจเป็นรูพรุน

เนื่องจากเปื้ อนน้ำมันหรือจาระบี

ดูแลไมใ่ห้ชิ้นสว่นพลาสติกและซีลประตู

เปื้ อนน้ำมันหรือจาระบี

ชิ้นสว่นในตัวเครื่องท่ีทำ�จากโลหะหรือมี

ลักษณะคล้ายโลหะอาจประกอบด้วย

อะลูมิเนียม หากสัมผัสกับวัตถุดิบท่ีเป็นกรด

อะลูมิเนียมอาจเกิดการกรอ่นและเปล่ียนสี

ได้

ให้จัดวางวัตถุดิบในเครื่องโดยใสบ่รรจุ

ภัณฑ์ไว้เท่านั้น

การทำ�ความสะอาดชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง

และอุปกรณ์เสริมในเครื่องล้างจานอาจทำ�ให้

ชิ้นสว่นและอุปกรณ์ดังกล่าวเสียรูปหรือเกิด

การเปล่ียนสี

ห้ามทำ�ความสะอาดชิ้นสว่นอุปกรณ์ติด

ต้ังและอุปกรณ์เสริมในเครื่องล้างจานโดย

เด็ดขาด

การรกัษาสิ่งแวดล้อมและการประหยัด3  การรกัษาสิง่แวดล้อมและ

การประหยดั

3.1  กำ�จัดหบีหอ่บรรจุท้ิง

วัสดุบรรจุภัณฑ์ท้ังหมดไมเ่ป็นอันตรายต่อสิ่ง

แวดล้อมและสามารถนำ�กลับมาใช้ใหมไ่ด้

โปรดกำ�จัดชิ้นสว่นประกอบแต่ละชิ้นแยก

ตามประเภท

3.2  ประหยดัพลังงาน

หากคุณดำ�เนินการตามคำ�แนะนำ�เหล่านี้ จะ

สามารถลดระดับการใช้ไฟของอุปกรณ์นี้ลง

ได้

การเลือกตำ�แหน่งการติดต้ัง

ป้องกันไมใ่ห้เครื่องสัมผัสกับแสงแดด

โดยตรง
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การติดต้ังและการเชื่อมต่อ th

จัดวางตัวเครื่องให้มีระยะหา่งจากแผง

ทำ�ความร้อน เตา และแหล่งทำ�ความร้อน

อ่ืนๆ ให้มากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้:

– รักษาระยะหา่งจากเตาไฟฟ้าหรือเตา

แก๊ส 30 มม.

– รักษาระยะหา่งจากเตาน้ำมันหรือเตา

ถ่าน 300 มม.

ห้ามปิดคลุมหรือปิดก้ันชอ่งระบายอากาศ

ด้านนอกโดยเด็ดขาด

การประหยดัพลังงานขณะใช้งาน

หมายเหต:ุ การจัดวางชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง

ไมส่ง่ผลต่ออัตราความสิ้นเปลืองพลังงาน

ของเครื่อง

เปิดเครื่องเป็นระยะเวลาสั้นๆ เท่านั้นและ

ปิดด้วยความระมัดระวัง

ห้ามปิดคลุมหรือปิดก้ันชอ่งระบายอากาศ

ด้านในหรือด้านนอกโดยเด็ดขาด

ขนย้ายวัตถุดิบท่ีซื้อในกระเป๋าเก็บความ

เย็น แล้ววางลงในตัวเครื่องอยา่งรวดเร็ว

ปล่อยให้วัตถุดิบและเครื่องด่ืมท่ีมีความ

ร้อนเย็นตัวลงก่อนจัดเก็บ

สำ�หรับการละลายน้ำแข็ง ให้วางอาหาร

แชแ่ข็งลงในชอ่งแชเ่ย็นเพื่อใช้ประโยชน์

จากความเย็นของอาหารแชแ่ข็ง

เว้นพื้นท่ีเล็กน้อยระหว่างวัตถุดิบแต่ละ

อยา่ง รวมถึงเว้นพื้นท่ีจากผนังด้านหลัง

เสมอ

ดูดฝุ่นบริเวณตะแกรงระบายอากาศด้าน

นอกท่ีมีฝุ่นเกาะ

การติดตั้งและการเชื่อมต่อ4  การติดต้ังและการเชื่อมต่อ

4.1  รายการอุปกรณ์ทีจั่ดสง่

โปรดตรวจเช็คความเสียหายจากการขนย้าย

ของชิ้นสว่นท้ังหมดและความครบถ้วนของ

อุปกรณ์ท่ีจัดสง่หลังนำ�ออกจากบรรจุภัณฑ์

หากคุณมีปัญหาร้องเรียน กรุณาติดต่อผู้

แทนจำ�หนา่ยหรือติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
 หนา้ 32ของเรา

อุปกรณ์ท่ีจัดสง่ประกอบด้วย:

ตัวเครื่องต้ังเด่ียว

อุปกรณ์ติดต้ังและอุปกรณ์เสริม  1

คู่มือการประกอบ

คู่มือการใช้งาน

รายการศูนย์บริการลูกค้า

เอกสารการรับประกัน  2

ฉลากประหยัดพลังงาน

ข้อมูลเก่ียวกับอัตราความสิ้นเปลือง

พลังงานและเสียงรบกวน

1 ขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของอุปกรณ์
2 ไม่ใช่ในทุกประเทศ
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th การติดต้ังและการเชื่อมต่อ

4.2  เกณฑ์สำ�หรบัตำ�แหน่งการติดต้ัง

คำ�เตือน

ระวังการระเบดิ!

หากเครื่องต้ังอยูใ่นห้องท่ีมีขนาดเล็กเกินไป

สว่นผสมระหว่างแก๊สกับอากาศท่ีมี

คุณสมบัติติดไฟอาจก่อตัวขึ้นในกรณีท่ีวงจร

ทำ�ความเย็นเกิดการรั่วไหล

ต้ังเครื่องในห้องท่ีมีปริมาตรอยา่งน้อย 1

ตร.ม. ต่อน้ำยาทำ�ความเย็น 8 กรัม โดย

ปริมาณน้ำยาทำ�ความเย็นจะระบุอยูบ่น

ป้ายกำ�กับรุน่

 "เครื่อง", รูปท่ี 1 / หนา้ 14

ตัวเครื่องจากโรงงานอาจมีน้ำหนักถึง 120

กก. ท้ังนี้ขึ้นอยูกั่บแต่ละรุน่

พื้นผิวต้องมีความแข็งแรงทนทานเพียงพอ

ต่อการรับน้ำหนักตัวเครื่อง

พื้นผิวต้องมีความเรียบ

ตู้แชเ่ย็นรุน่นี้ออกแบบมาสำ�หรับการใช้งาน

ท่ีอุณหภูมิโดยรอบต้ังแต่ 10 °C ถึง 43 °C

เครื่องจะสามารถทำ�งานได้อยา่งเต็ม

ประสิทธิภาพภายใต้อุณหภูมิห้องท่ีอนุญาต

สำ�หรับอุณหภูมิห้องท่ีเย็นกว่านี้ เครื่องจะใช้

งานได้โดยไมเ่กิดความชำ�รุดเสียหายจนถึง

อุณหภูมิห้อง 5 °C

4.3  การประกอบเครื่อง

ประกอบเครื่องตามคู่มือการประกอบท่ี

แนบมาด้วย

4.4  การเตรยีมเครื่องสำ�หรบัการใช้

งานครัง้แรก

1. ศึกษาเอกสารข้อมูล

2. นำ�ฟิล์มป้องกันและตัวล็อคสำ�หรับการขน

ย้ายออก เชน่ เทปกาวและกล่องกระดาษ

3. ทำ�ความสะอาดเครื่องเป็นครั้งแรก
 หนา้ 24

4.5  การเชื่อมต่ออุปกรณ์ไฟฟ้า

1. เสียบปล๊ักสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟของ

ตัวเครื่องเข้ากับเครื่อง

2. เสียบปล๊ักไฟของสายไฟอุปกรณ์เข้า

ในซ็อคเกตใกล้กับอุปกรณ์

ข้อมูลการเชื่อมต่ออุปกรณ์จะแสดงอยูบ่น

แผน่ป้ายข้อมูลกำ�กับ

 "เครื่อง", รูปท่ี 1 / หนา้ 14

3. ตรวจสอบปล๊ักไฟว่าติดต้ังอยูใ่นตำ�แหนง่

อยา่งแนน่หนา

อุปกรณ์พร้อมทำ�งานแล้ว
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มาทำ�ความรู้จักเก่ียวกับอุปกรณ์กัน th

มาทำ�ความรูจั้กเกีย่วกับอุปกรณ์กัน5  มาทำ�ความรูจั้กเกีย่วกับอุปกรณ์กัน

5.1  เครื่อง

รายละเอียดภาพรวมเก่ียวกับชิ้นสว่นประกอบต่าง ๆ ของอุปกรณ์คุณอยูท่ี่นี่

A

B

1

2

3
4
5
6
7
8

9

10

11

1
อุปกรณ์ติดต้ังและขนาดของเครื่องอาจมีความคลาดเคล่ือนไปจากภาพประกอบ

ชอ่งแชเ่ย็น  หนา้ 20

ชอ่งแชแ่ข็ง  หนา้ 21

ไฟสอ่งสว่าง

แผงควบคุม  หนา้ 15
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th มาทำ�ความรู้จักเก่ียวกับอุปกรณ์กัน

ป้ายกำ�กับรุน่  หนา้ 33

ตัวควบคุมอุณหภูมิ (ชอ่งเก็บของ)

ชั้นวางท่ีประตูสำ�หรับขวดขนาดใหญ่
 หนา้ 16

เสาประตูพร้อมฟังก์ชันป้องกันไอน้ำ
 หนา้ 10

ชอ่งแชผ่ลไม้และผัก  หนา้ 16

ชอ่งเก็บของ  หนา้ 16

ถาดแชแ่ข็ง  หนา้ 16

ชอ่งใสอ่าหารแชแ่ข็ง  หนา้ 26

ฐานสกรู

14



อุปกรณ์ติดต้ัง th

5.2  แผงควบคมุ

คุณสามารถต้ังค่าฟังก์ชันท้ังหมดของ

อุปกรณ์และรับข้อมูลเก่ียวกับสถานะการใช้

งานได้ผา่นแผงควบคุม

1

2

3

4

5
6
7

8

9

10

11

2

alarm จะติดสว่างเมื่อเปิดใช้งาน

สัญญาณเตือน

จะแสดงอุณหภูมิชอ่งแชเ่ย็นท่ีปรับต้ัง

ไว้ในหนว่ย °C

Fridge จะปรับต้ังอุณหภูมิชอ่งแชเ่ย็น

จะแสดงอุณหภูมิชอ่งแชแ่ข็งท่ีปรับต้ัง

ไว้ในหนว่ย °C

Freezer จะปรับต้ังอุณหภูมิชอ่งแช่

แข็ง

super cool จะติดสว่างเมื่อเปิดใช้งาน

ฟังก์ชัน Super Cool

super freeze จะติดสว่างเมื่อเปิดใช้

งาน ฟังก์ชัน Super Freeze

 จะติดสว่างเมื่อเปิดใช้งานโหมด

Holiday

mode ใช้สำ�หรับเลือกฟังก์ชันเสริม

 จะติดสว่างเมื่อเปิดใช้งานระบบ

ล็อคปุ่ม

lock 3 sec. จะเปิดหรือใช้งานระบบ

ล็อคปุ่มของแผงควบคุม

อุปกรณ์ติดตั้ง6  อุปกรณ์ติดต้ัง

อุปกรณ์ติดต้ังสำ�หรับตัวเครื่องจะขึ้นอยูกั่บ

แต่ละรุน่
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th การใช้งานท่ัวไป

6.1  ชั้นวาง

คุณสามารถถอดชั้นวางและใสก่ลับเข้าใน

ตำ�แหนง่อ่ืนเพื่อปรับเปล่ียนชั้นวางได้ตาม

ความต้องการ

 "การถอดชั้นวาง", หนา้ 25

6.2  ถาดแช่แข็ง

คุณสามารถแชแ่ข็งวัตถุดิบปริมาณน้อยได้

อยา่งรวดเร็วบนถาดอาหารแชแ่ข็ง

เชน่ เบอร์รี ผลไม้หั่นชิ้น สมุนไพร และผัก

กระจายอาหารแชแ่ข็งบนถาดแชแ่ข็งให้ท่ัว

แล้วปล่อยให้แชแ่ข็งประมาณ 10 ถึง

12 ชั่วโมง จากนั้นนำ�ใสใ่นถุงสำ�หรับแชแ่ข็ง

หรือกล่องสำ�หรับแชแ่ข็ง

6.3  ช่องเก็บของ

ชอ่งเก็บของจะมีอุณหภูมิต่ำกว่าชอ่งแชเ่ย็น

โดยอุณหภูมิอาจลดต่ำกว่า 0 °C ในบางครั้ง

หากต้องการให้อุณหภูมิในชอ่งเก็บของอยูใ่น

ระดับต่ำกว่า 0 °C ให้ปรับต้ังอุณหภูมิชอ่งแช่

เย็นให้อยูท่ี่ 2 °C ถึง 4 °C แล้วหมุนตัว

ควบคุมอุณหภูมิไปท่ีการต้ังค่าการจัดเก็บ

ใช้ประโยชน์จากอุณหภูมิท่ีต่ำกว่าในชอ่งเก็บ

ของเพื่อจัดเก็บวัตถุดิบท่ีเนา่เสียง่าย เชน่

เนื้อปลา เนื้อสัตว์ และไส้กรอก

6.4  ช่องแช่ผลไม้และผกั

จัดเก็บผลไม้และผักสดในชอ่งแชผ่ลไม้และ

ผักโดยนำ�ออกจากบรรจุภัณฑ์

จัดเก็บผลไม้และผักท่ีหั่นแล้วในภาชนะท่ีมี

ฝาครอบหรือบรรจุภัณฑ์แบบปิดล็อค

สุญญากาศ

น้ำท่ีเกิดจากการควบแนน่อาจก่อตัวขึ้นใน

ชอ่งแชผ่ลไม้และผัก ท้ังนี้ขึ้นอยูกั่บปริมาณ

และสิ่งของท่ีนำ�มาจัดเก็บ

ใช้ผ้าแห้งเช็ดน้ำท่ีเกิดจากการควบแนน่

หากต้องการรักษาคุณภาพและกล่ินหอม ให้

จัดเก็บผลไม้และผักท่ีไวต่อความเย็นไว้นอก

ตัวเครื่องท่ีอุณหภูมิประมาณ 8 °C ถึง 12 °C

เชน่ สับปะรด กล้วย ผลไม้รสเปรี้ยว แตงกวา

ซูกินี ปาปริก้า มะเขือเทศ และมันฝรั่ง

6.5  ชั้นวางทีป่ระตู

คุณสามารถถอดชั้นวางท่ีประตูและใสก่ลับ

เข้าในตำ�แหนง่อ่ืนเพื่อปรับเปล่ียนชั้นวางท่ี

ประตูได้ตามความต้องการ

 "การถอดชั้นวางท่ีประตู", หนา้ 25

การใช้งานท่ัวไป7 การใช้งานท่ัวไป

7.1  การเปิดใช้งานเครื่อง

1. เชื่อมต่อเครื่องเข้ากับระบบไฟฟ้า
 หนา้ 12

เครื่องจะเริ่มทำ�ความเย็น

เสียงเตือนจะดังขึ้น จอแสดงอุณหภูมิ

(ชอ่งแชแ่ข็ง) จะกะพริบ และ "alarm"

จะติดสว่างเนื่องจากชอ่งแชแ่ข็งยังอุ่น

เกินไป
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การใช้งานท่ัวไป th

2. ปิดใช้งานเสียงเตือนโดยกด alarm

"alarm" จะดับลงทันทีท่ีอุณหภูมิถึงระดับ

ท่ีปรับต้ังไว้

3. ปรับต้ังอุณหภูมิท่ีต้องการ  หนา้ 17

7.2  คำ�แนะนำ�เกีย่วกับการใช้งาน

เมื่อเปิดใช้งาน เครื่องอาจใช้เวลาหลาย

ชั่วโมงจนกว่าอุณหภูมิจะถึงระดับท่ีปรับ

ต้ังไว้

ห้ามวางวัตถุดิบก่อนอุณหภูมิถึงระดับท่ี

ปรับต้ังไว้

ตรวจสอบให้แนใ่จขณะปิดฝาตู้ว่าวัตถุดิบ

ท่ีนำ�มาจัดเก็บไมไ่ด้กีดขวางฝาตู้

การปิดประตูอาจทำ�ให้เกิดความดัน

อากาศต่ำ ซึ่งทำ�ให้เปิดประตูอีกครั้งได้

ยาก โปรดรอสักครูจ่นกว่าความดัน

อากาศต่ำจะได้รับการชดเชย

อุณหภูมิในเครื่องอาจแตกต่างกันไปตาม

เง่ือนไขดังต่อไปนี้:

– ความถ่ีในการเปิดฝาเครื่อง

– ปริมาณบรรจุ

– อุณหภูมิของวัตถุดิบสดท่ีนำ�มาจัดเก็บ

– อุณหภูมิโดยรอบ

– การสัมผัสกับแสงแดดโดยตรง

7.3  การปิดใช้งานเครื่อง

ตัดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่าย

ไฟ ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่าย

ไฟหรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุมระบบ

ไฟฟ้า

7.4  การปรบัต้ังอุณหภมูิ

การปรบัต้ังอุณหภมูิช่องแช่เยน็

กด Fridge ซ้ำๆ จนกระท่ังสว่นแสดง

อุณหภูมิ (ชอ่งแชเ่ย็น) แสดงการต้ังค่า

อุณหภูมิท่ีต้องการ

อุณหภูมิท่ีแนะนำ�สำ�หรับชอ่งแชเ่ย็นอยูท่ี่

4 °C

การปรบัต้ังอุณหภมูิช่องเก็บของ

เลือกตัวเลือกใดตัวเลือกหนึ่งต่อไปนี้:

สำ�หรับการจัดเก็บเนื้อสัตว์และเนื้อ

ปลา ให้หมุนตัวควบคุมอุณหภูมิไปท่ี

การต้ังค่าการจัดเก็บด้านซ้าย 

สำ�หรับการจัดเก็บเครื่องด่ืม ให้หมุนตัว

ควบคุมอุณหภูมิไปท่ีการต้ังค่าการจัด

เก็บตรงกลาง 

สำ�หรับการจัดเก็บผลไม้และผัก ให้

หมุนตัวควบคุมอุณหภูมิไปท่ีการต้ังค่า

การจัดเก็บด้านขวา 

เคล็ดลับ: ผลไม้ ผัก เครื่องด่ืม และขนม

ขบเค้ียวสามารถแชแ่ข็งท่ีอุณหภูมิต่ำกว่า

0 °C ได้
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th ฟังก์ชันเสริม

ใช้การต้ังค่าการจัดเก็บด้านซ้าย 

สำ�หรับเนื้อสัตว์และเนื้อปลาเท่านั้น

การปรบัต้ังอุณหภมูิช่องแช่แข็ง

กด Freezer ซ้ำๆ จนกระท่ังสว่นแสดง

อุณหภูมิ (ชอ่งแชแ่ข็ง) แสดงการต้ังค่า

อุณหภูมิท่ีต้องการ

อุณหภูมิท่ีแนะนำ�สำ�หรับชอ่งแชแ่ข็งอยูท่ี่

−18 °C

7.5  การล็อคปุ่มกด

ระบบล็อคปุ่มชว่ยป้องกันการใช้งานเครื่อง

อยา่งไมพ่ึงประสงค์หรือไมถู่กวิธี

การเปิดใช้งานระบบล็อคปุ่ม

กด lock 3 sec. ประมาณ 3 วินาที

 จะติดสว่าง

การปิดใช้งานระบบล็อคปุ่ม

กด lock 3 sec. ประมาณ 3 วินาที

 จะดับลง

ฟังก์ชันเสรมิ8  ฟังก์ชันเสรมิ

โปรดศึกษาฟังก์ชันเสริมท่ีพร้อมใช้งานกับ

เครื่องของคุณ

8.1 ฟังก์ชัน Super Cool

เมื่อใช้งาน ฟังก์ชัน Super Cool ชอ่งแชเ่ย็น

จะทำ�ความเย็นระดับสูงสุด

โปรดเปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Cool ก่อน

จัดเก็บวัตถุดิบปริมาณมากในชอ่งแชเ่ย็น

หมายเหต:ุ เมื่อเปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super

Cool อาจมีเสียงรบกวนดังขึ้นหลายเสียง

การเปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Cool

กด mode ซ้ำๆ จนกระท่ัง "super cool"

ติดสว่าง

"SU" จะติดสว่างบนจอแสดงอุณหภูมิ

(ชอ่งแชเ่ย็น)

หมายเหต:ุ หลังจากเวลาผา่นไปประมาณ

6 ชั่วโมง เครื่องจะสลับมาทำ�งานในโหมด

ปกติ

การปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Cool

กด mode ซ้ำๆ จนกระท่ัง "super cool"

ดับลง

อุณหภูมิท่ีปรับต้ังไว้ก่อนหน้าจะปรากฏ

ขึ้น

8.2 ฟังก์ชัน Super Freeze

เมื่อใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze ชอ่งแช่

แข็งจะทำ�ความเย็นระดับสูงสุด

เปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze เป็นเวลา

4 ถึง 6 ชั่วโมงก่อนจัดเก็บวัตถุดิบปริมาณ

ต้ังแต่ 2 กก. ขึ้นไปในชอ่งแชแ่ข็ง

ใช้ ฟังก์ชัน Super Freeze เพื่อให้สามารถใช้

ประโยชน์จากความจุในการแชแ่ข็งได้อยา่ง

เต็มพิกัด

 "เง่ือนไขสำ�หรบัความจุในการแชแ่ข็ง",

หนา้ 21

หมายเหต:ุ เมื่อเปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super

Freeze อาจมีเสียงรบกวนดังขึ้นหลายเสียง
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สัญญาณเตือน th

การเปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze

กด mode ซ้ำๆ จนกระท่ัง "super

freeze" ติดสว่าง

"SU" จะติดสว่างบนจอแสดงอุณหภูมิ

(ชอ่งแชแ่ข็ง)

หมายเหต:ุ หลังจากเวลาผา่นไปประมาณ

56 ชั่วโมง เครื่องจะสลับมาทำ�งานในโหมด

ปกติ

การปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze

กด mode ซ้ำๆ จนกระท่ัง "super

freeze" ดับลง

อุณหภูมิท่ีปรับต้ังไว้ก่อนหน้าจะปรากฏ

ขึ้น

8.3  โหมด Holiday

หากไมอ่ยูบ่้านเป็นระยะเวลานาน คุณ

สามารถเปิดใช้งานโหมด Holiday ท่ีชว่ย

ประหยัดพลังงานบนตัวเครื่องได้

ข้อควรระวัง

ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

ในระหว่างท่ีโหมด Holiday เปิดใช้งานอยู่

ชอ่งแชเ่ย็นจะอุ่นขึ้น อุณหภูมิท่ีสูงขึ้นอาจ

ทำ�ให้แบคทีเรียเพิ่มจำ�นวนขึ้นและวัตถุดิบ

อาจเนา่เสีย

ห้ามจัดเก็บวัตถุดิบในชอ่งแชเ่ย็นในขณะ

ท่ีโหมด Holiday เปิดใช้งานอยู่

เครื่องจะปรับต้ังอุณหภูมิโดยอัตโนมัติ

ชอ่งแชเ่ย็น 14 °C

ชอ่งแชแ่ข็ง อุณหภูมิไม่

เปล่ียนแปลง

การเปิดใช้งานโหมด Holiday

กด mode ซ้ำๆ จนกระท่ัง  ถูกเน้น

การปิดใช้งานโหมด Holiday

กด mode

อุณหภูมิท่ีปรับต้ังไว้ก่อนหน้าจะปรากฏ

ขึ้น

สัญญาณเตือน9  สญัญาณเตือน

9.1  สญัญาณเตือนการเปิดประตู

หากเปิดประตูเครื่องค้างไว้นาน สัญญาณ

เตือนการเปิดประตูจะเปิดใช้งาน

เสียงเตือนจะดังขึ้นและ "alarm" จะกะพริบ

การปิดใช้งานสญัญาณเตือนการเปิด

ประตู

ปิดฝาเครื่องหรือกดแป้นสัมผัสใดก็ได้บน

แผงควบคุม

เสียงเตือนจะปิดใช้งาน

"alarm" จะดับลง

9.2  สญัญาณเตือนอุณหภมูิ

หากชอ่งแชแ่ข็งอุ่นเกินไป สัญญาณเตือน

อุณหภูมิจะเปิดใช้งาน

เสียงเตือนจะดังขึ้น รวมถึงอุณหภูมิท่ีปรับต้ัง

ไว้ (ชอ่งแชแ่ข็ง) และ "alarm" จะกะพริบ
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ข้อควรระวัง

ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

การละลายน้ำแข็งอาจทำ�ให้แบคทีเรียเพิ่ม

จำ�นวนขึ้นและอาหารแชแ่ข็งอาจเนา่เสีย

ห้ามแชแ่ข็งอาหารแชแ่ข็งท่ีเริ่มละลาย

หรือละลายน้ำแข็งแล้วอีกครั้ง

แชแ่ข็งอาหารอีกครั้งหลังจากปรุงสุกหรือ

อบแล้วเท่านั้น

ไมค่วรจัดเก็บอาหารตามระยะเวลาสูงสุด

อีกต่อไป

สัญญาณเตือนอุณหภูมิอาจเปิดใช้งานใน

กรณีดังต่อไปนี้:

เมื่อเครื่องทำ�งาน

จัดเก็บวัตถุดิบต่อเมื่ออุณหภูมิถึงระดับท่ี

ปรับต้ังไว้แล้วเท่านั้น

เมื่อจัดเก็บวัตถุดิบสดในปริมาณมาก

เปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze ก่อน

จัดเก็บวัตถุดิบในปริมาณมาก

เมื่อเปิดประตูชอ่งแชแ่ข็งนานเกินไป

ตรวจเช็คว่าอาหารแชแ่ข็งเริ่มละลายหรือ

ละลายน้ำแข็งแล้วหรือไม่

การปิดใช้งานสญัญาณเตือนอุณหภมูิ

กดแป้นสัมผัสใดก็ได้

เสียงเตือนจะปิดใช้งาน

จอแสดงอุณหภูมิ (ชอ่งแชแ่ข็ง) จะแสดง

อุณหภูมิท่ีอุ่นท่ีสุดของชอ่งแชแ่ข็งเป็น

ระยะเวลาสั้นๆ จากนั้นจอแสดงอุณหภูมิ

(ชอ่งแชแ่ข็ง) จะแสดงอุณหภูมิท่ีปรับต้ัง

ไว้อีกครั้ง

ต้ังแต่ชว่งเวลาดังกล่าว อุณหภูมิท่ีอุ่น

ท่ีสุดจะได้รับการตรวจวัดและบันทึกใหม่

อีกครั้ง

"alarm" จะติดสว่างจนกว่าอุณหภูมิถึง

ระดับท่ีปรับต้ังไว้อีกครั้ง

ช่องแช่เย็น10  ช่องแช่เยน็

คุณสามารถจัดเก็บเนื้อสัตว์ ไส้กรอก เนื้อ

ปลา ผลิตภัณฑ์ท่ีทำ�จากนม ไข ่อาหารปรุง

สำ�เร็จ และขนมปังอบในชอ่งแชเ่ย็นได้

อุณหภูมิสามารถปรับต้ังได้ระหว่าง 2 °C ถึง

8 °C

การจัดเก็บแบบแชเ่ย็นชว่ยให้คุณสามารถ

จัดเก็บวัตถุดิบท่ีเนา่เสียง่ายได้ในชว่งเวลา

สั้นๆ จนถึงปานกลาง ยิ่งเลือกอุณหภูมิต่ำลง

วัตถุดิบก็จะคงความสดได้นานมากขึ้น

10.1  เคล็ดลับเกีย่วกับการจัดเก็บ

วัตถดิุบในช่องแช่เยน็

จัดเก็บเฉพาะวัตถุดิบสดและไมม่ีความ

เสียหายเท่านั้น

จัดเก็บวัตถุดิบในบรรจุภัณฑ์หรือภาชนะ

ครอบแบบปิดล็อคสุญญากาศ

ห้ามวางวัตถุดิบชิดผนังด้านหลังโดยตรง

เพื่อให้อากาศสามารถหมุนเวียนได้อยา่ง

มีประสิทธิภาพและป้องกันไมใ่ห้วัตถุดิบ

ถูกแชแ่ข็ง
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ปล่อยให้อาหารและเครื่องด่ืมท่ีมีความ

ร้อนเย็นตัวลงก่อน

สังเกตวันท่ีควรบริโภคหรือวันหมดอายุท่ี

ผู้ผลิตกำ�หนดไว้

10.2  โซนทำ�ความเยน็ในช่องแช่เยน็

การหมุนเวียนอากาศภายในชอ่งแชเ่ย็น

ทำ�ให้เกิดโซนทำ�ความเย็นท่ีแตกต่างกัน

โซนทีเ่ยน็ทีส่ดุ

โซนท่ีเย็นท่ีสุดจะอยูใ่นชอ่งเก็บของ

เคล็ดลับ: จัดเก็บวัตถุดิบท่ีเนา่เสียง่ายไว้ใน

โซนท่ีเย็นท่ีสุด เชน่ เนื้อปลา ไส้กรอก และ

เนื้อสัตว์

โซนทีอุ่่นทีส่ดุ

โซนท่ีอุ่นท่ีสุดจะอยูท่ี่บริเวณประตูด้านบน

สุด

เคล็ดลับ: จัดเก็บวัตถุดิบท่ีสามารถเก็บได้

นานไว้ในโซนท่ีอุ่นท่ีสุด เชน่ ชีสแข็งและเนย

วิธีนี้จะชว่ยรักษากล่ินของชีส รวมถึงชว่ยให้

เนยยังคงสามารถนำ�ไปทาได้

ช่องแช่แข็ง11  ช่องแช่แข็ง

คุณสามารถจัดเก็บอาหารแชแ่ข็ง แชแ่ข็ง

วัตถุดิบ และทำ�น้ำแข็งก้อนในชอ่งแชแ่ข็งได้

อุณหภูมิสามารถปรับต้ังได้ระหว่าง −16 °C

ถึง −24 °C

การจัดเก็บวัตถุดิบเป็นระยะเวลานานควรใช้

อุณหภูมิท่ี −18 °C หรือต่ำกว่า

การจัดเก็บแบบแชแ่ข็งจะชว่ยให้สามารถจัด

เก็บวัตถุดิบท่ีเนา่เสียได้เป็นระยะเวลานาน

อุณหภูมิต่ำจะชว่ยยืดระยะเวลาหรือหยุด

การเนา่เสีย

11.1  ความจุในการแช่แข็ง

ความจุในการแชแ่ข็งจะระบุถึงปริมาณของ

วัตถุดิบต่อจำ�นวนชั่วโมงท่ีใช้ในการแชแ่ข็ง

วัตถุดิบดังกล่าวจนถึงแกนใน

คุณสามารถดูข้อมูลเก่ียวกับความจุในการ

แชแ่ข็งได้จากป้ายกำ�กับรุน่

 "เครื่อง", รูปท่ี 1 / หนา้ 14

เง่ือนไขสำ�หรบัความจุในการแช่แข็ง

1. เปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze เป็น

เวลาประมาณ 24 ชั่วโมงก่อนจัดเก็บ

วัตถุดิบสด

 "การเปดิใช้งาน ฟงัก์ชัน Super

Freeze", หนา้ 19

2. จัดวางวัตถุดิบไว้บนถาดแชแ่ข็งเป็นขั้น

ตอนแรก

11.2  การใช้ปรมิาณความจุช่องแช่

แข็งอยา่งเต็มพิกัด

โปรดศึกษาวิธีการใสอ่าหารแชแ่ข็งในชอ่ง

แชแ่ข็งให้ได้ปริมาณสูงสุด

1. นำ�ชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ังท้ังหมดในชอ่ง

แชแ่ข็งออก  หนา้ 25

2. วางวัตถุดิบซ้อนกันบนพื้นชอ่งแชแ่ข็ง

โดยตรง
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11.3  เคล็ดลับเกีย่วกับการจัดเก็บ

วัตถดิุบในช่องแช่แข็ง

จัดเก็บวัตถุดิบในบรรจุภัณฑ์แบบปิดล็อค

สุญญากาศ

ห้ามไมใ่ห้วัตถุดิบท่ีต้องการนำ�มาแชแ่ข็ง

สัมผัสกับวัตถุดิบท่ีแชแ่ข็งอยู่

กระจายวัตถุดิบบนถาดแชแ่ข็งและใน

ชอ่งเก็บอาหารแชแ่ข็งให้ท่ัว

เล่ือนชอ่งใสอ่าหารแชแ่ข็งเข้าจนสุดเพื่อ

ให้อากาศสามารถหมุนเวียนภายในเครื่อง

ได้อยา่งอิสระ

11.4  เคล็ดลับเกีย่วกับการแช่แข็ง

วัตถดิุบสด

แชแ่ข็งเฉพาะวัตถุดิบท่ีสดและไมม่ีตำ�หนิ

เท่านั้น

แชแ่ข็งวัตถุดิบโดยแบง่ขนาดสำ�หรับรับ

ประทาน

วัตถุดิบปรุงสำ�เร็จเหมาะสมกว่าวัตถุดิบท่ี

รับประทานแบบดิบได้

ล้างผัก หั่นให้เป็นชิ้นเล็กๆ และลวกก่อน

แชแ่ข็ง

ล้าง แกะเมล็ด และปอกเปลือกผลไม้ก่อน

แชแ่ข็ง รวมถึงเติมน้ำตาลหรือสารละลาย

กรดแอสคอร์บิกหากจำ�เป็น

วัตถุดิบท่ีเหมาะสำ�หรับการแชแ่ข็ง ได้แก่

ขนมปังอบ เนื้อปลา อาหารทะเล เนื้อ

สัตว์ เนื้อสัตว์ป่า และเนื้อสัตว์ปีก รวมถึง

ไขไ่มม่ีเปลือก ชีส เนย ควาร์ก อาหาร

สำ�เร็จรูป และเศษอาหาร

วัตถุดิบท่ีไมเ่หมาะสำ�หรับการแชแ่ข็ง

ได้แก่ สลัดผักใบเขียว แรดิช ไขม่ีเปลือก

องุ่น แอปเปิ้ ลและลูกแพร์ดิบ โยเกิร์ต

ครีมเปรี้ยว ครีมสด และมายองเนส

การบรรจุอาหารแช่แข็ง

วัสดุบรรจุภัณฑ์และประเภทของบรรจุภัณฑ์

ท่ีเหมาะสมจะชว่ยรักษาคุณภาพของ

ผลิตภัณฑ์ได้เป็นอยา่งมากและชว่ยป้องกัน

ความเสียหายจากการโดนความเย็นกัด

1. วางวัตถุดิบลงในบรรจุภัณฑ์

2. กดไล่อากาศออก

3. ปิดล็อคบรรจุภัณฑ์แบบสุญญากาศเพื่อ

ป้องกันไมใ่ห้วัตถุดิบสูญเสียรสชาติหรือ

แห้งเกินไป

4. เขียนข้อมูลสิ่งท่ีบรรจุและวันท่ีแชแ่ข็งบน

บรรจุภัณฑ์

11.5  ความสามารถในการเก็บรกัษา

อาหารแช่แข็งทีอุ่ณหภมูิ −18

°C

วัตถดิุบ ระยะเวลาการ

จัดเก็บ

เนื้อปลา ไส้กรอก อาหาร

ปรุงสำ�เร็จ และขนมปัง

อบ

ไมเ่กิน 6 เดือน

เนื้อสัตว์ปีกและเนื้อสัตว์ ไมเ่กิน 8 เดือน
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วัตถดิุบ ระยะเวลาการ

จัดเก็บ

ผักและผลไม้ ไมเ่กิน 12 เดือน

11.6  วิธกีารละลายน้ำแข็งอาหารแช่

แข็ง

ข้อควรระวัง

ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

การละลายน้ำแข็งอาจทำ�ให้แบคทีเรียเพิ่ม

จำ�นวนขึ้นและอาหารแชแ่ข็งอาจเนา่เสีย

ห้ามแชแ่ข็งอาหารแชแ่ข็งท่ีเริ่มละลาย

หรือละลายน้ำแข็งแล้วอีกครั้ง

แชแ่ข็งอาหารอีกครั้งหลังจากปรุงสุกหรือ

อบแล้วเท่านั้น

ไมค่วรจัดเก็บอาหารตามระยะเวลาสูงสุด

อีกต่อไป

ละลายน้ำแข็งวัตถุดิบจากสัตว์ในชอ่งแช่

เย็น เชน่ เนื้อปลา เนื้อสัตว์ ชีส และควาร์

ก

ละลายน้ำแข็งขนมปังในอุณหภูมิห้อง

นำ�วัตถุดิบสำ�หรับรับประทานทันทีมา

ประกอบอาหารในไมโครเวฟ เตาอบ หรือ

บนเตา

การละลายน้ำแข็ง12  การละลายน้ำแข็ง

12.1  การละลายน้ำแข็งในช่องแช่

เยน็

ชอ่งแชเ่ย็นในเครื่องจะละลายน้ำแข็งโดย

อัตโนมัติ

12.2  การละลายน้ำแข็งในช่องแช่

แข็ง

ระบบ NoFrost แบบอัตโนมัติเต็มรูปแบบ

ชว่ยให้ชอ่งแชแ่ข็งไมม่ีน้ำแข็งเกาะ ดังนั้นจึง

ไมจ่ำ�เป็นต้องละลายน้ำแข็ง

การทำ�ความสะอาดและการดูแลรกัษา13  การทำ�ความสะอาดและ

การดูแลรกัษา

ทำ�ความสะอาดและดูแลรักษาเครื่องอยา่ง

ระมัดระวังเพื่อให้ยังคงใช้งานเครื่องได้

ยาวนาน

จะต้องให้ฝ่ายบริการลูกค้าดำ�เนินการ

ทำ�ความสะอาดในจุดท่ีเข้าไมถึ่ง การ

ทำ�ความสะอาดโดยฝ่ายบริการลูกค้าอาจมี

ค่าใช้จ่าย
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13.1  การเตรยีมเครื่องสำ�หรบัการ

ทำ�ความสะอาด

1. ตัดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่าย

ไฟ

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

หรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุมระบบ

ไฟฟ้า

2. นำ�วัตถุดิบท้ังหมดออก แล้ววางไว้ใน

บริเวณท่ีมีความเย็น

วางน้ำแข็งเทียมลงบนวัตถุดิบ (ถ้ามี)

3. นำ�ชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ังและชิ้นสว่น

อุปกรณ์เสริมท้ังหมดออกจากเครื่อง
 หนา้ 25

4. ถอดฝาปิดชอ่งแชผ่ลไม้และผัก

13.2  การทำ�ความสะอาดเครื่อง

คำ�เตือน

ระวังไฟดูด!

ความชื้นท่ีแทรกซึมเข้าไปอาจเป็นสาเหตุให้

เกิดไฟฟ้าดูดได้

ห้ามใช้เครื่องทำ�ความสะอาดไอน้ำหรือ

เครื่องทำ�ความสะอาดแรงดันสูงในการ

ทำ�ความสะอาดอุปกรณ์

ของเหลวท่ีอยูใ่นไฟสอ่งสว่างหรือสว่น

ควบคุมอาจเป็นอันตรายได้

ห้ามไมใ่ห้น้ำท่ีใช้ล้างไหลเข้าไปในไฟสอ่ง

สว่างหรือสว่นควบคุม

ข้อควรทราบ

สารทำ�ความสะอาดท่ีไมเ่หมาะสมอาจจะ

ทำ�ให้พื้นผิวของอุปกรณ์เสียหายได้

อยา่ใช้ใยขัดหรือฟองน้ำท่ีแข็ง

อยา่ใช้สารทำ�ความสะอาดท่ีแรงหรือขูด

ขีด

อยา่ใช้สารทำ�ความสะอาดท่ีมีแอลกอ

ฮอลเข้มข้น

ห้ามใช้น้ำยาทำ�ความสะอาดสแตนเลสสตี

ลบริเวณด้านนอกตัวเครื่อง

การทำ�ความสะอาดชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง

และอุปกรณ์เสริมในเครื่องล้างจานอาจทำ�ให้

ชิ้นสว่นและอุปกรณ์ดังกล่าวเสียรูปหรือเกิด

การเปล่ียนสี

ห้ามทำ�ความสะอาดชิ้นสว่นอุปกรณ์ติด

ต้ังและอุปกรณ์เสริมในเครื่องล้างจานโดย

เด็ดขาด

1. เตรียมเครื่องสำ�หรับการทำ�ความสะอาด
 หนา้ 24

2. ทำ�ความสะอาดด้านนอกเครื่อง ด้านใน

เครื่อง ชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง ชิ้นสว่น

อุปกรณ์เสริม และซีลฝาเครื่องโดยใช้ผ้า

เช็ด น้ำอุ่น และน้ำยาล้างจานท่ีมีค่า pH

เป็นกลางในปริมาณเล็กน้อย

3. ใช้ผ้าแห้งเนื้อนุม่เช็ดให้แห้งสนิท

4. ใสช่ิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง แล้วติดต้ังชิ้น

สว่นเครื่องท่ีสามารถถอดออกได้

5. เชื่อมต่อเครื่องเข้ากับระบบไฟฟ้า
 หนา้ 12
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6. วางวัตถุดิบ

13.3  การถอดชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ัง

หากต้องการทำ�ความสะอาดชิ้นสว่นอุปกรณ์

ติดต้ังอยา่งท่ัวถึง ให้นำ�ชิ้นสว่นดังกล่าวออก

จากเครื่อง

การถอดชั้นวาง

ยกชั้นวางขึ้นบริเวณด้านหน้า  จากนั้น

ให้ดึงและถอดออก 

การถอดชั้นวางทีป่ระตู

ยกชั้นวางท่ีประตูขึ้น แล้วถอดออก

การถอดช่องเก็บของ

1. ดึงชอ่งเก็บของออกจนสุด

2. ยกชอ่งเก็บของขึ้นบริเวณด้านหน้า 

แล้วถอดออก 

การถอดช่องแช่ผลไม้และผกั

1. ดึงชอ่งแชผ่ลไม้และผักออกจนสุด

2. ยกชอ่งแชผ่ลไม้และผักขึ้นบริเวณด้าน

หน้า  แล้วถอดออก 

การนำ�ถาดแช่แข็งออกมา

1. ดึงถาดแชแ่ข็งออกจนสุด
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2. ยกถาดแชแ่ข็งขึ้นมาด้านหน้า  แล้วถอด

ออก 

การถอดช่องใสอ่าหารแช่แข็ง

1. ดึงชอ่งใสอ่าหารแชแ่ข็งออกจนสุด

2. ยกชอ่งใสอ่าหารแชแ่ข็งขึ้นบริเวณด้าน

หน้า  แล้วถอดออก 

13.4  การถอดชิ้นสว่นเครื่อง

หากต้องการทำ�ความสะอาดตัวเครื่องอยา่ง

ท่ัวถึง คุณสามารถถอดชิ้นสว่นเครื่องบางชิ้น

ออกจากตัวเครื่องได้

การถอดชั้นวางเหนือช่องแช่ผลไม้และ

ผกั

ยกชั้นวางเหนือชอ่งแชผ่ลไม้และผักขึ้น

บริเวณด้านหน้า  แล้วถอดออก 

การถอดแผน่ปิดช่องแช่ผลไม้และผกั

1. ดึงชอ่งแชผ่ลไม้และผักออกจนสุด

2. ยกแผน่ปิดชอ่งแชผ่ลไม้และผักขึ้นเล็ก

น้อย   จากนั้นดึงออกมาด้านหน้า 

แล้วถอดออก 
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การแก้ไขข้อขัดข้อง14  การแก้ไขข้อขัดข้อง

คุณสามารถแก้ไขข้อขัดข้องเล็ก ๆ น้อย ๆ ท่ีตัวอุปกรณ์ได้ด้วยตัวเอง ใช้ข้อมูลเก่ียวกับการ

แก้ไขข้อขัดข้องก่อนท่ีจะติดต้ังฝ่ายบริการลูกค้า ด้วยการนี้ คุณสามารถหลีกเล่ียงค่าใช้จ่ายท่ี

ไมจ่ำ�เป็น

คำ�เตือน

ระวังไฟดูด!

การซอ่มแซมอยา่งไมถู่กวิธีอาจก่อให้เกิดอันตรายได้

อนุญาตให้เฉพาะบุคลากรผู้เชี่ยวชาญท่ีผา่นการอบรมดำ�เนินการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น

อนุญาตให้ใช้อะไหล่แท้สำ�หรับการซอ่มแซมเครื่องเท่านั้น

หากสายไฟหรือสายเชื่อมต่อเครื่องของเครื่องนี้ได้รับความเสียหาย จะต้องเปล่ียนมาใช้สาย

ไฟแบบพิเศษหรือสายเชื่อมต่อเครื่องแบบพิเศษ ซึ่งจำ�หนา่ยโดยผู้ผลิตหรือฝ่ายบริการ

ลูกค้า

ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

เครื่องไมท่ำ�ความเย็น รวม

ถึงการแสดงผลและไฟติด

สว่าง

โหมดสาธิตเปิดใช้งานอยู่

1. ยกเลิกการเชื่อมต่อเครื่องกับแหล่งจ่ายไฟ

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟหรือปิดใช้งานฟิวส์ใน

ตู้ควบคุมระบบไฟฟ้า

2. เชื่อมต่อตัวเครื่องอีกครั้งหลังจากเวลาผา่นไป 5 นาที

3. รออยา่งน้อย 30 วินาที แล้วกดปุ่ม mode เป็นเวลา 15 วินาที

 จะปรากฏบนแผงควบคุมเป็นระยะเวลาสั้นๆ

4. ตรวจเช็คว่าเครื่องเย็นลงแล้วหรือไมห่ลังจากเวลาผา่นไปสักครู่

ไฟสอ่งสว่าง LED ไม่

ทำ�งาน

สาเหตุแตกต่างกันท่ีเป็นไปได้

โทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

คุณสามารถดูหมายเลขติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าได้จากรายการ

ศูนย์บริการลูกค้าท่ีแนบมาด้วย

เครื่องทำ�ความเย็นเปิดใช้

งานบอ่ยขึ้นและนานขึ้น

เครื่องถูกเปิดบอ่ยครั้ง

ห้ามเปิดประตูเครื่องโดยไมจ่ำ�เป็น
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ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

เครื่องทำ�ความเย็นเปิดใช้

งานบอ่ยขึ้นและนานขึ้น

ชอ่งระบายอากาศด้านนอกถูกปิดคลุม

กำ�จัดสิ่งกีดขวางหน้าชอ่งระบายอากาศด้านนอก

ไมม่ีความผิดปกติ เครื่องทำ�ความเย็นรุน่ใหมจ่ะเปิดใช้งานบอ่ยขึ้น

และมีระดับกำ�ลังท่ีแตกต่างกันเพื่อชว่ยให้สามารถแชเ่ย็นได้อยา่ง

มีประสิทธิภาพ

กำ�จัดสิ่งกีดขวางหน้าชอ่งระบายอากาศด้านนอก

โปรดติดต้ังเครื่องให้เว้นระยะหา่งจากแผงทำ�ความร้อน เตา

และแหล่งความร้อนอ่ืนๆ ให้มากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้ หลีกเล่ียง

ไมใ่ห้เครื่องสัมผัสกับแสงแดดโดยตรงเป็นเวลานาน

เปิดฝาเครื่องเป็นระยะเวลาสั้นๆ เท่าท่ีจำ�เป็น

ปล่อยให้อาหารและเครื่องด่ืมท่ีอุ่นเย็นตัวลงก่อนจัดเก็บ

ชั้นน้ำแข็งก่อตัวขึ้นบริเวณ

ผนังด้านหลังของชอ่งแช่

เย็น

ไมม่ีความผิดปกติ เครื่องทำ�ความเย็นรุน่ใหมช่ว่ยให้อุณหภูมิใน

ชอ่งแชเ่ย็นคงท่ี ผนังด้านหลังของชอ่งแชเ่ย็นจะถูกละลายน้ำแข็ง

โดยอัตโนมัติอยา่งสม่ำเสมอ

เปิดฝาเครื่องเป็นระยะเวลาสั้นๆ เท่าท่ีจำ�เป็น

คุณสามารถบรรจุวัตถุดิบไว้ในหีบหอ่ท่ีเป็นสุญญากาศและปิด

คลุมวัตถุดิบไว้ได้

ปล่อยให้อาหารและเครื่องด่ืมท่ีอุ่นเย็นตัวลงก่อนจัดเก็บ

ควรเว้นพื้นท่ีเล็กน้อยระหว่างวัตถุดิบแต่ละอยา่ง รวมถึงเว้น

พื้นท่ีจากผนังด้านในไว้เสมอ
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ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

"E" หรือ "d" จปรากฏบน

จอแสดงอุณหภูมิ

ระบบอิเล็กทรอนิกส์ตรวจพบข้อผิดพลาด

1. ปิดใช้งานเครื่อง  หนา้ 17

2. ยกเลิกการเชื่อมต่อเครื่องกับแหล่งจ่ายไฟ

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟหรือปิดใช้งานฟิวส์ใน

ตู้ควบคุมระบบไฟฟ้า

3. เชื่อมต่อตัวเครื่องอีกครั้งหลังจากเวลาผา่นไป 5 นาที

4. หากข้อความแจ้งเตือนยังคงปรากฏอยูเ่รื่อยๆ โปรดติดต่อฝ่าย

บริการลูกค้า

คุณสามารถดูหมายเลขติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าได้จากรายการ

ศูนย์บริการลูกค้าท่ีแนบมาด้วย

เสียงเตือนดังขึ้นและ

"alarm" กะพริบ

สัญญาณเตือนการเปิด

ประตูเปิดใช้งานอยู่

ประตูเครื่องเปิดอยู่

ปิดประตูเครื่อง

เสียงเตือนดังขึ้น รวมถึง

จอแสดงอุณหภูมิ (ชอ่งแช่

แข็ง) และ "alarm"

กะพริบ

สัญญาณเตือนอุณหภูมิ

เปิดใช้งานอยู่

สาเหตุแตกต่างกันท่ีเป็นไปได้

1. กดแป้นสัมผัสใดก็ได้

สัญญาณเตือนจะปิดใช้งาน

2. ตรวจเช็คหลังจากเวลาผา่นไป 2-3 ชั่วโมงว่าอุณหภูมิในชอ่งแช่

แข็งถึงระดับท่ีปรับต้ังไว้อีกครั้งหรือไม่

ชอ่งระบายอากาศด้านนอกถูกปิดคลุม

กำ�จัดสิ่งกีดขวางหน้าชอ่งระบายอากาศด้านนอก

จัดเก็บวัตถุดิบสดในปริมาณมาก

เปิดใช้งาน ฟังก์ชัน Super Freeze ก่อนจัดเก็บวัตถุดิบใน

ปริมาณมาก

 "การเปดิใช้งาน ฟงัก์ชัน Super Freeze", หนา้ 19
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ความผดิปกติ สาเหตแุละวิธแีก้ปัญหา

อุณหภูมิคลาดเคล่ือนไป

จากการปรับต้ังเป็นอยา่ง

มาก

สาเหตุแตกต่างกันท่ีเป็นไปได้

1. ปิดใช้งานเครื่อง  หนา้ 17

2. เปิดใช้งานเครื่องอีกครั้งหลังจากเวลาผา่นไปประมาณ 5 นาที
 หนา้ 16

หากอุณหภูมิอุ่นเกินไป ให้ตรวจเช็คอุณหภูมิอีกครั้งหลังจาก

เวลาผา่นไป 2-3 ชั่วโมง

หากอุณหภูมิเย็นเกินไป ให้ตรวจเช็คอุณหภูมิอีกครั้งในวัน

ถัดไป

ตัวเครื่องมีเสียงหึ่งๆ เสียง

แตกฟอง เสียงหวือ เสียง

ปุดๆ เสียงคลิก หรือเสียง

แตกกะเทาะ

ไมม่ีความผิดปกติ มอเตอร์ทำ�งาน เชน่ เครื่องทำ�ความเย็นและ

พัดลม น้ำยาทำ�ความเย็นไหลผา่นท่อ มอเตอร์ สวิตช์ หรือโซลิ

นอยด์วาล์วเปิดหรือปิดใช้งาน การละลายน้ำแข็งทำ�งานอัตโนมัติ

ไมจ่ำ�เป็นต้องดำ�เนินการใด ๆ

ตัวเครื่องสง่เสียงรบกวน ตัวเครื่องวางไมเ่สมอกัน

จัดวางเครื่องโดยใช้เครื่องมือวัดระดับน้ำและสกรูขาต้ัง

ตัวเครื่องไมส่ามารถติดต้ังแบบแยกเด่ียวได้

รักษาระยะหา่งขั้นต่ำของตัวเครื่อง

ชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ังขยับหรือติดขัด

ตรวจเช็คชิ้นสว่นอุปกรณ์ติดต้ังแบบถอดออกได้ แล้วใสเ่ข้าไป

ใหมใ่นบางกรณี

ขวดหรือภาชนะสัมผัสกัน

แยกขวดหรือภาชนะออกจากกัน

ฟังก์ชัน Super Freeze เปิดใช้งานอยู่

ไมจ่ำ�เป็นต้องดำ�เนินการใด ๆ

30



การเก็บรักษาและการกำ�จัด th

14.1  ไฟดับ

ในกรณีท่ีไฟดับ อุณหภูมิในตัวเครื่องจะเพิ่ม

สูงขึ้นซึ่งสง่ผลให้ระยะเวลาในการจัดเก็บสั้น

ลงและคุณภาพของอาหารแชแ่ข็งลดลง

คุณสามารถดูข้อมูลทางเทคนิคเก่ียวกับ

ระยะเวลาในการจัดเก็บอาหารแชแ่ข็งใน

กรณีท่ีเกิดความขัดข้องได้จากเว็บไซต์ของ

เราสำ�หรับเครื่องของคุณ

หมายเหตุ

เปิดเครื่องให้น้อยท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้

ขณะไฟดับและไมจั่ดเก็บวัตถุดิบเพิ่มเติม

ตรวจสอบคุณภาพของวัตถุดิบทันทีหลัง

จากไฟดับ

– กำ�จัดอาหารแชแ่ข็งท่ีละลายและมี

อุณหภูมิอุ่นกว่า 5 °C

– นำ�อาหารแชแ่ข็งท่ีละลายเล็กน้อยไป

ปรุงสุกหรืออบ แล้วรับประทานหรือ

แชแ่ข็งอีกครั้ง

14.2  ดำ�เนินการทดสอบตัวเองของ

เครื่อง

เครื่องมาพร้อมการทดสอบตัวเองท่ีจะแสดง

ความขัดข้องซึ่งฝ่ายบริการลูกค้าสามารถ

แก้ไขให้คุณได้

1. ตัดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่าย

ไฟ

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

หรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุมระบบ

ไฟฟ้า

2. เชื่อมต่อเครื่องเข้ากับระบบไฟฟ้าอีกครั้ง

หลังจากเวลาผา่นไป 5 นาที  หนา้ 12

3. กด mode ค้างไว้ 10 วินาทีภายในเวลา

2 นาทีหลังจากเปิดใช้งานจนกระท่ัง

สัญญาณเสียงดังขึ้น

การทดสอบตัวเองของเครื่องจะเริ่ม

ทำ�งาน

หากมีสัญญาณเสียงดังขึ้น 2 ครั้งหลังจาก

สิ้นสุดการทดสอบตัวเองของเครื่อง และ

จอแสดงอุณหภูมิแสดงอุณหภูมิท่ีปรับต้ัง

ไว้ แสดงว่าเซ็นเซอร์วัดอุณหภูมิของ

เครื่องเป็นปกติ เครื่องจะสลับไปทำ�งาน

ในโหมดปกติิ

หากสัญญาณเสียงดังขึ้น 5 ครั้งหลังจาก

สิ้นสุดการทดสอบตัวเองของเครื่อง ให้

ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

การเก็บรกัษาและการกำ�จัด15  การเก็บรกัษาและการ

กำ�จัด

15.1  การปิดใช้งานเครื่อง

1. ตัดการเชื่อมต่อเครื่องออกจากแหล่งจ่าย

ไฟ

ดึงปล๊ักไฟของสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

หรือปิดใช้งานฟิวส์ในตู้ควบคุมระบบ

ไฟฟ้า

2. นำ�วัตถุดิบท้ังหมดออก

3. ทำ�ความสะอาดเครื่อง  หนา้ 24
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4. ข้อควรทราบ ‒ สิ่งของท่ีติดอยูร่ะหว่าง

ประตูกับตัวเรือนเครื่องอาจทำ�ให้บานพับ

ประตูเกิดความเสียหาย

เปิดฝาเครื่องจนกระท่ังฝาเครื่องเปิด

ค้างเองได้

ห้ามยึดสิ่งของระหว่างประตูกับตัว

เรือนเครื่อง

เปิดตัวเครื่องท้ิงไว้เพื่อให้สามารถระบาย

อากาศภายในเครื่องได้

15.2  กำ�จัดอุปกรณ์เก่า

สามารถนำ�วัตถุดิบท่ีมีมูลค่ากลับมาใช้ซ้ำได้

อีกครั้งด้วยการกำ�จัดตามข้อบังคับท่ี

สอดคล้องกับการรักษาสิ่งแวดล้อม

คำ�เตือน

ระวังอันตรายต่อสขุภาพ!

เด็กอาจเข้าไปติดอยูใ่นเครื่องและเป็น

อันตรายถึงชีวิต

เพื่อป้องกันไมใ่ห้เด็กปีนป่ายอุปกรณ์ ห้าม

ดึงชอ่งล้ินชักและชอ่งเก็บออกจาก

อุปกรณ์

ป้องกันให้เด็กอยูห่า่งจากอุปกรณ์ท่ีไมใ่ช้

งานแล้ว

คำ�เตือน

ระวังไฟไหม้!

หากท่อชำ�รุดเสียหายอาจทำ�ให้สารทำ�ความ

เย็นท่ีติดไฟได้และก๊าซอันตรายรั่วไหลออก

มาและลุกเป็นไฟได้

ห้ามให้ท่อสารทำ�ความเย็นและท่อระบาย

ชำ�รุดเสียหาย

1. ดึงปล๊ักไฟของสายไฟออก

2. ดึงสายไฟแยกออก

3. กำ�จัดเครื่องท้ิงด้วยวิธีท่ีเป็นมิตรต่อสิ่ง

แวดล้อม

โปรดสอบถามข้อมูลการกำ�จัดขยะ

ปัจจุบันจากผู้จัดจำ�หนา่ยของคุณหรือ

จากเทศบาล

ฝ่ายบรกิารลูกค้า16  ฝ่ายบรกิารลกูค้า

คุณสามารถขอรับข้อมูลรายละเอียดเก่ียวกับ

ระยะเวลาการรับประกันและเง่ือนไขการรับ

ประกันในประเทศของคุณได้โดยการสแกน

รหัส QR Code บนเอกสารสำ�หรับการติดต่อ

ศูนย์บริการและเง่ือนไขการรับประกันท่ีแนบ

มาพร้อมกัน จากฝ่ายบริการลูกค้า จาก

ตัวแทนจำ�หนา่ย หรือบนเว็บไซต์ของเรา

เมื่อติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า กรุณาแจ้ง

หมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.) และหมายเลข

การผลิต (FD) ของเครื่องแก่ฝ่ายบริการ

ลูกค้า

คุณสามารถดูข้อมูลติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

ได้โดยการสแกนรหัส QR Code บนเอกสาร
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สำ�หรับการติดต่อศูนย์บริการและเง่ือนไข

การรับประกันท่ีแนบมาพร้อมกันหรือบน

เว็บไซต์ของเรา

16.1  หมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.)

และหมายเลขการผลิต (FD)

สามารถดูหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E-Nr.) และ

หมายเลขการผลิต (FD) ได้บนป้ายกำ�กับรุน่

ของเครื่อง

 "เครื่อง", รูปท่ี 1 / หนา้ 14

คุณสามารถจดบันทึกข้อมูลไว้เพื่อท่ีจะหา

เจอข้อมูลอุปกรณ์ของคุณและหมายเลข

โทรศัพท์ของฝ่ายบริการลูกค้าได้อยา่ง

รวดเร็วอีกครั้ง

ข้อมูลทางเทคนิค17  ข้อมูลทางเทคนิค

คุณสามารถดูข้อมูลเก่ียวกับน้ำยาทำ�ความ

เย็น ความจุในการใช้งาน และข้อมูลทาง

เทคนิคเพิ่มเติมได้จากป้ายกำ�กับรุน่

 "เครื่อง", รูปท่ี 1 / หนา้ 14
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Thank you for buying a

Bosch Home Appliance!
Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance

• Warranty extension options

• Discounts for accessories & spare-parts

• Digital manual and all appliance data at hand

• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?

You'll find it here.
Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems

or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:

www.bosch-home.com/service 

Contact data of all countries are listed in the attached service directory.
BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*9001903638*
9001903638 (050519)
th
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